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ONEHOYHBIE HOMUHAIINY ITOJIMTUKOB .
(HA MATEPHUAJIE PYCCKOU U AHI'VIMUCKOU CYBCTAHIAAPTHOU JIEKCHUKN)

AHHOTAIMSI. B cmamve paccmampugaromest oyenounvie Homunayuu norumuxog CLIA u Poccuu na mamepuane cyocmaHoapmuou
nexcuxu. Cuumaemcs, Wmo ciene s6IAencs HeOMbEMAEMOU YACMbIO 0D020 PA3BUNO20 eCMEeCMBEHHO20 A3bIKA U BOZHUKAEM KAK Heu36eic-
Hoe credcmeue KoOUGUKayuu HayuoHarbHo20 A3bika. Aensiiacy nauboiee OUHAMUYHBIM NAACTOM JEKCUKO -CeMARMUYECKOl CUCTEMbL A3bIKA,
OH OUeHb OLICMPO 0OHOBIACMICS, NOIMOMY NPEOCMABIACT 6 KOHYEHMPUPOBAHHOM SUde 6a306ble KOHYENMbl, C80e20 POOA IUHSBUCTNUYECKULL
NOUSOH, HA KOMOPOM NPOGEPSIOMCS MHO2UE HOBbIE INeMEHMbL A3bIKA, 3ameM YACMUYHO YCeausausaemvle CmanoapmuslM, IUmepamypHoim
A36IKOM. B cmamve ommeyaemcs, umo uepes epoanvivle OYeHKy NPOUCXOOUm OMpaxiceHe A3blk06ol TUYHOCMU 8 JeKCUKO-CeMAHMUYECKOU
cucmeme. Oyenxa a61Aemcsi COOCMBEHHO YeI08eHEeCKOUl Kame2opuell, Kacaemcs 4eno6exd u 6ce2o mozo, Ymo KakumM-mbo cnocobom ceasa-
HO € HUM, 3ampazugaent e2o Qu3uueckyio, NCUXUYECKyIo U COYyuambhyio cywnocms. Oyenka npedcmasinem 4eio8eka Kax yeb, Ha KOmopylo
obpawen mup. B xauecmee edunuyvt ananuza asmopom uzOpamvl HOMUHAHMbL (€OUHUYbl HOMUHAYUL), NOHUMAEMbIE KAK KOHHOMAMUGHO
oc0JICHeHHble IeKCUuYecKue U @paseonocuieckie eOUHUYb, HA3LIBAIOUWUE YET08EKA NO KAKUM-TUOO NPUIHAKAM, KAYeCMBAM, CEOUCMEAM.
Haubonee vacmomnvimu cpedcmeamu co30anusi OYyeHKU GblCMYnalom oOpaszuvlil KOMROHEHM, 2eHOEPHbLL KOMNOHEHM, npeyeodennuble ume-
Ha, Kuouesble Cl06d, OMHOCSWUECs K NOAUMUYECKOl memamuke. B cmamve noduepkusaemcs, umo amanu3 aHenuiickou u pyccKou cyo6-
cmandapmuoll IeKCUKy CROCOOCmEyem GblsiGIeHUI0 GUOCHUS S3LIKOGOU NUYHOCINBIO MUNUYHBIX U CReYUDUUECKUX 0CO6EHHOCMeEN C80e20
Hapooa, a 8 pe3yibmame ONUCAHUS KYIbIYPHOU UHMEPNpemayuy 00pasHo2o 0CHOBAHUS eOUHUY HOMUHAYUU BbIAGTSIOMCS KOHYENMYalbHble
YeHHOCMU OAHHBIX HAPOOOE C ONOPOU HA UX MEHMATUMEN, MUNUYHbLE YePMbl IMHOCA.
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O603Ha4eHns nuua 3aHUMaloT BaXHOE MECTO B uun 1 npeobpasoBaHna B g3bike» [Muxeea 2005:
cucTemMe ga3blka. ATO eCTECTBEHHO, MOCKOSbKY Yeno- 3]. B Haw Bek nHOoycTpuanu3aumm, Hay4yHo-TEXHUYe-
Bek 0b6pasyeT oaHy M3 LieHTpasibHbIX CUCTEM 0Obek- CKOro nporpecca, WHTEHCUBHOW 0OOLLECTBEHHO-
TUBHOW OENCTBUTENbHOCTU. A3bIK, ABNSACH NPOAYK- NOSINTUYECKON KN3HW, MOSTHOW COOBITUSIMU MeEXay-
TOM YENOBEYECKOro MbILLMIEHUS U MO3HAHWS, B CBOK HapPOAHOro 3Ha4yeHusi, Bce Bpemsi UOET NpoLece fek-
oyepenb, HanmpaBneH Ha OTpaxeHue OOBLEKTUBHON cunyeckoro oborauleHus fAsbika. Bce mamMeHeHus un
OEeNCTBUTENbHOCTU, U MOTOMY B HEM HaxoOAaT CBOe npouecchl, npoucxoasLine B 0OLECTBEHHOMN >KU3HM,
onocpefoBaHHOE BblpaXeHWe 3HaHus YenoBeka 06 Haxo4AT HernocpeACTBEHHOE OTpaXKeHue B A3blkax
OKpYXXalollleM Hac Mupe, B 4aCTHOCTWU 3HaHWA O ca- BCEX CTpaH Mupa.

MOM YeJioBeKe. Kak otmevaetr A. A. YopmumueBa, «A3blK UKCH-

BaxHOCTb HOMMHauuM, noucka BepbanbHOro pyeT KOHUeNnTyanbHbIi MUP 4YeroBeka, WMEOLLMiA
COOTBETCTBMSA TOMY UNN MHOMY (DaKTy AeNCTBUTENb- CBOVMM MNepBOHaYyamnbHbIM MCTOYHMKOM pearbHbIN
HOCTM ONsi MO3HAHUS OKPYXaloLlero Mvpa n Oco3Ha- MUPp M AeATenbHOCTb B 39ToM Mupe. [Mpu nomowm
HMa cebs B HEM nepeoueHnTb TpyaHo. Yenosek no- NeKCUYeCcKMX equHUL, HOMUHALMKN YeroBeK OCyLLEeCT-
HMMaeT M OCO3HAET MULLb TO, YTO MOXET afgeKBaTHO BMsieT pernpeseHTauuio OOBbEKTOB pearnbHOro mwvpa.
HasBaTb, M B 3aBUCMMOCTU OT TOrO, Kak Ha3bIBaeT, B crnoBax kak HOMMHATMBHbBIX eauMHULax si3blka Xpa-
onpeneneHHbiM 06pa3om BoCNpuUHUMaET Mup 1 cebs HATCA onpefeneHHble 3HaHWA O OENCTBUTENbHOCTH,
Kak 4yacTb 3TOro Mupa. [OCTaToYHble Ans Toro, 4YTobbl naeHTudmLmMpoBaTh

Mo yTBepXOEHMI0 OTEYECTBEHHbIX JIMHIBUCTOB, 0603HayaemMble crioBamu pearibHble Unu naearnbHble
YenoBek npeacTaBnAeT cobow LeHTpanbHOE U YHU- cywHocTny [Ydpmmuesa 1968: 120].

BepcarnbHOe MOHATWE KaK B KOHLENTyarnbHOW, Tak u CneHr — BaXHeMWwn 13 nnacTos cybctaHaapT-
S13bIKOBOW MOZENN Mupa. Hon nekcukn. Mo onpemenennto B. A. CansieBa,

HaumeHoBaHne nwuua, Kak CBUOETENbCTBYET «CrneHr npeacrtaBnsieT coboll 0cobblid  NEKCHKO-
aHanmMs ero cemMaHTUKM 1 (PyHKLMOHMPOBaHWS, 3aHK- (hbpa3eonornyeckuin Cnomn, KOTOpbIN BKMKOYAET CroBa
mMaeT ocoboe MONoXeHNe B CUCTEME A3blKa, TaK Kak W BblpaXeHusi, Hekoraa ObIBLUME OOCTOAHMEM Orpa-
OHO HOMMHUPYET CYOBEKT A3bIKOBOTO 0BLLIEHMS. HWYEHHOW cdhepbl ynoTpebneHus, HO BnocneacTsum

Moa eaMHunuen HoMuMHauMy / HOMMHaHTOM B nepewegwme B obwun obuxod, roe NOABEPrivCb
[aHHoOM paboTe NMOHUMaKTCA KOHHOTaTUBHO OC- CEeMaHTUYECKOM W  3KCTMPECCUMBHO-CTUITMCTUYECKON
NOXHEeHHble nekcu4yeckue u cpaseonornyeckune 06paboTke, NOHATUMHASA HEONPELAENEHHOCTb CrieHra
eAVHULUbI, HasbliBalWMe 4YerioBeKa MO KaKUM- HekMM obpa3som ctupaetca» [Cansie 2002: 105].
nmbo npusHakam, KayecTBam, cBorcTBam [KaTep- B cBssnM c passutvem obliectBa Bo3pacTaeT
MuHa 2004]. ponb couuanbHOro KOHTponsa unu, Apyrumu criosa-

A3bIK — CNOXHbIN OBLLECTBEHHbI (PEHOMEH. MU, KynbTypbl 1 €€ BNUSIHUSA Ha YernoBeka, B OCHOBE
OH ABnNseTca cpeacTBOM YEroBEYECKON KOMMYHVKa- KoToporo Bce Gomblue npeobrnagaeT B3avMOLENCT-
UMM U HAXOOUTCS B MOCTOSHHOM ABwkeHun. Kak oT- BME MUpa peanbHoro, mMmpa WHAOPMAaLMOHHOIO "
MeYaloT uccrnegoBaTenu, A3blk — 3epKarno obLecT- Mupa cumBonmveckoro [Toddpnep 1992: 75]. 31o
Ba. PasButne obiectBa oTpakaercs B MHOro4mMc- 3HAuUT, YTO O COOLITUM CTaHET U3BECTHO onpege-
NEHHbIX TNEKCUYECKMX eauHULaX, OnpenenstoLmx NEHHON ayanTOpMM TOMNbKO TOrAa, Koraa OHO CTaHeT
«OBLLECTBEHHBIE OTHOLLEHUSI U UBMEHEHMS], KOTOPbIE 3M1EMEHTOM MH(OPMALIMOHHOIO MWpa, WHa4ye OHO
Hen3bexHO BNeKkyT 3a coOOn neKkcuyeckme MHHOBA- OCTaHEeTCs1 He3aMeYeHHbIM W He CMOXET okKasaTb
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Paspen 1. Teopml NONMUTUYECKON JINHFBUCTUKUN

Kakoro-nmbo BNusHWS Ha [JarnbHellee pas3BuTue
obulectBa, Hauuu, Mmupa. MoaTomy TOT, KTO BnageeT
nHdopMaumen, ynpasnsieT obLeCTBOM.

YenoBek XuBeT B o0OLIecTBE U HeusbexHo
B3aMMOAENCTBYET C HUM, MOOBEPraeTcsl BIUSIHUIO:
COTPYOHWYAET UNn NPOTUBOCTOMT, 0000OPSIET UMK He
npvemneT. Bce 3T B3aMMoOencTBUS KOHTPONMPY-
I0TCA BNacTbio rocygapctea. Bnactb — 3To Takke
«OOWH U3 BaXKHEMNLUMX BMAOB COLIMaNbHOro B3anMO-
OencTeus, cneunduyeckoe OTHOLLEHWE MO KpanHen
Mepe Mexay OByMsi cybbekTamu, O4MH U3 KOTOpPbIX
NOAYMHSIETCS pacropsiKeHUsIM Opyroro, B pesynbTa-
Te 3TOro MoAYVMHEHWUsI BaCTBYIOLLMIA CyObeKT pea-
nuM3yeT CBOK BOMIO U WHTepecbl» [Bacunuk 2004:
76]. Hanbonee BaxHbIM BWOOM BMacTu cuuTaeTcsi
BNacTb MONUTUYECKas, KOTOpas XapakTepusyeTcs
coumarnbHbIM rocnoacTBOM, Beayllel posbto B 06-
LiecTBe, PYKOBOACTBOM COUMAnbHbLIMW rpynnamMu.
Bnactb nonutnyeckas — 310 «PyHKUMSA ynpaBneHus
o6LL1ecTBOM, KOTOpasi COCTOMT BO BHEOPEHUM Ba-
HbIX pelueHui» [Obepemko 1994]. 31O peanbHas
cnocobHOCTb AaHHOro kracca, rpynnsl, UHAMBMAA
NPOBOAMTL CBOK BOMO B MOMUTUKE U NPaBOBbIX
HopMax. WCTOYHMKM ynpaBneHuss Bractm MoryT
BapbUpOBaTLCA B 3aBMCMMOCTM OT CUTyaLuu, Lienen
cybbekTa BNacTM M HENOCPEACTBEHHO OT CYLLHOCTU
obbekTa ynpasneHus.

OOHMM 13 acneKkToB M3y4YeHUs YenoBeka sBns-
€TCA pPacCMOTPEHUE U cucTeMaTU3aumsa A3bIKOBbIX
OLIEHOK, KOTOpble NpeacTaBnsanT cobon cneuundude-
CKYK0 Pa3HOBUOHOCTb MO3HABAaTENbHOW OEeATeNbHO-
CTU M CTPOATCH Ha OCHOBE KaK Hay4HbIX 3HAHWN, Tak
N hakTax OObIOEHHOr0 CO3HAHUSA, ABNSHOLLUXCA OC-
MbICITEHMEM MO3HABATENbHOIO OMbiTa onpeaeneH-
HOW HaLMOHANbHO-UCTOPMYECKON OBLLHOCTM Noaen.
B 06blgeHHOM CO3HaHWM YHMBEpCarbHbIE OLEHOY-
Hble KaTeropuv peanuayrTcd BMecTe C «Hacnoe-
HUAMM» HaLUMOHAaNbHOW NCUXONOrnnN, HaLMOHaNbLHOro
BuaeHua mupa. NocpeactBOM MpenomrneHns Yepes
HaLMOHAanbHYy MCUXOMNOrMI0 U KynbTypy OHW Npuob-
peTalT LEHHOCTHYIO 3HA4YMMOCTb U 3MOLMOHANbHYIO
oKkpalueHHocTb [Borycnasckun 1994].

HasBaHHasa cneumdmka NperioMneHns aTnx Ka-
TEropuin HAXOAUT OTPaXXEHME U BbIpaXEHME B A3bIKe,
OLIEHOYHbIX MJlacTax ero JIEKCUKN 1 opaseosiornu.

M3yyas S3bIKOBblE OLIEHKM YeroBeka, Mbl TEM
CaMbIiM MbITAEMCS1 OCMbICIIUTb, CUCTEMATM3NPOBATL
M onucatb MX Kak ¢akTbl 0ObI4EHHOr0 CO3HaHUA U
HaLMOHanbHO-06pa3HOro MbILLIIEHUS B yHMBEpPCarb-
HbIX KaTeropusix Tak, Kak OHW NpeacTaBneHbl B A3bl-
Ke, B 3HaYEeHUsX eaNHUL, HOMUHaLIMN, BOCCO3aB TEM
cambiM doparMeHT KapTUHbI MMpa B CO3HAHWUM SA3bl-
KOBOW NMNYHOCTMW.

MpuHATO cumTaTh, YTO CyLLEeCTBOBaHME B 06LLe-
CTBE LIEHHOCTHbIX KpUTepueB obycrioBnmBaeT onpe-
[JerneHHoe OTHOoLleHMe cybObekTa K OOBbekTy peuw,
NMo3aToMy HOMUWHaUMIO YenoBeka Mbl bygem paccmart-
pvBaTb Kak OLIEeHKY, KOTopas, XOTs U MOXET UMETb
cyrybo vHOMBuUAyanbHbIA XapakTep, HO Yalle BCEro
COOTHOCUTCS C CUCTEMOW 3aroXeHHbIX B COLMyMe
ueHHocTern. OLUEHOYHbI acnekT B3auMOAeNCTBUS
OENCTBUTENbLHOCTU 1 YenoBeka pasnnyHbIMU CMoCco-
0aMn oTpaxaeTcsi B A3blke. OTO 3HAYUT, YTO Oue-
HOYHOE 3HayeHue MNPOSsIBNSAETCS NOCPEACTBOM Si3bl-
KOBbIX CPeACTB, KOTOpble (OUKCUMPYIOT UTOT OLEHMBA-
HUS 4ernoBekoM pakToB AenctBuTenbHocTn. Pe-
3ynbTaToOM 3TOr0 B KOMMYHUKaLUUW CTaHOBUTCH OLe-
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HOYHOE BbICKa3blBaHWE. FA3blk HA BCEX YPOBHSX pac-
nonaraeT CpeacTBamu, KOTOpble AaloT BO3MOXHOCTb
roBopsiLleMy afeKBaTHO BblpaxaTb CBOE OLEHOYHOEe
OTHOLLEHME K NpeaMeTaM U ABNEHNAM O00bLEKTUBHON
[ENCTBUTENBHOCTU.

Kak cBumaeTenbcTBYyeT aHanu3 si3bIkoBOro maTte-
pnana [Spears 2007; MoueHoB 2003], B ocHoBe
aMepUVKaHCKNX CIIEHrOBbIX €AuHMUL, HOMUHUPYHOLLIMX
NOSIUTUKOB, NEXMNT OTpULATENbHas OLIEHKa.

[laHHbIA BUA OLLEHKM BblpaXkaeTcsi creayowmmm
cnocobamu:

1. OO6pasHbIn KOMNOHEHT (whip — a politician ap-
pointed by a party to keep other party members unit-
ed in support of the party’s agenda; lame duck — a
politician who is still in office but who is either not
eligible for another term or has already lost the elec-
tion for the upcoming term; dark horse — a candi-
date who unexpectedly emerges as the front runner
in a field of candidates; mossback — an old-
fashioned, conservative politician). Kak csugetens-
CTBYIOT MpUMeEpbl, Hanuine OoTnpegMeTHOro, 300-
MOquVI‘-IeCKOFO N comMaTU4eckoro KOMMOHeHTa He
ABnseTca cnyyaviieiM.  3oomopdudeckne obpasbl,
Hanpumep, Gyay4yn HEOTLEMMEMOW 4YacTblo CBEpX-
06LHOCTM, CnOCOBCTBYIOT BbIPAXEHWUIO YYBCTB, pe-
aKUUN, NMPOSABEHMIO SMOLIMOHAINBHOMW XXWU3HM Yerno-
Beka B Uenom. Kpome TOro, oHmM «@opmMupyroT LieH-
HOCTHYIO KapTWHY MMWpa, MOCKOMbKY [AatoT OLEHKY
npegmMmeToB No 3TU4ECKMM U 3CTETUYEeCKMM HopmMam
OAHHOTO  A3bIKOBOro  Konnektvea»  [KunpusHosa
1999: 3]. YTo KacaeTca comaTUYECKOro KOMMNOHEHTA,
HanuMuve [aHHbIX eguHUL, OBYCMOBMEHO CTEneHbio
OCO3HaHWsA YeroBEeKOM B MPOLLIOM Heo6XxoAMMOCTU
TE€X UMW MHbIX OPraHoB ANA CBOEN XWU3HWU. NcTouHu-
KOM €AMHWL C OTNpeaAMETHbIM KOMMOHEHTOM, Buaw-
MO, cnyxaT wMeTadopumyeckne nepeocMbICrEHNS
npegMeToB, TECHO CBA3aHHbIX C XXWU3HbIO YenoBeka B
TOT MUIM MHOW NMepuoa passBuTus obLlecTBa, Ux nep-
COHUMUKaLNA N OTPaKEHME B A3bIKE.

Kak cuutatoT yueHble, «obpalueHne Kk metagope
C Uenbio MOCTUXKEHNS M NPEACTaBneHus ,ayxa Bpe-
MEHM“, MEHTanbHOCT! COOTBETCTBYIOLLErO couuyma
BMOJSIHE 3akoHOMepHO. MeTtadopa — 3TO CBOero
poda 3epkKano, B KOTOPOM BHE 3aBMCUMOCTM OT
YbMX-NIMBO CUMMATUI N aHTUNATUA OTpaKaeTcs Ha-
LUMOHanNbHOe CO3HaHMe Ha onpeaerneHHoM 3aTane
passutusa obwectea» [byaaes, YyauHos 2008: 9].
MeTadhopa npeacraeT Kak KoY K MOHMMaHWI0 OCHOB
MbILUIIEHNST U MPOLIECCOB CO3HAHUSA HauUOHarbHO-
crneundunyeckoro BugeHns mupa [ApytioHoa 1999].
MnaH copepxxaHmsa meTadopbl, a Takke 3akpenseH-
Hble 3a HEeN KOHHOTAUMN CaMn CTAHOBATCS 3HAHWEM,
T. €. UCTOYHMKOM KOFHUTMBHOIO OCBOEHWs. VIMEHHO
noatoMmy 06pa3HO-MOTUBMPOBaHHbIE CcrioBa (MeTa-
dOopbl) CTAHOBATCA 3KCMOHEHTAMMU KyrNbTYPHbIX 3Ha-
koB [Macrnoea 2001]. MeTachopa no cBoer npupoae
aHTPOMOMETPUYHA: CO34aBasi HOBOE 3HaHWe, OHa
Ccon3mMepseT pasHble CYLLHOCTU, NPOMycKast X Yyepes
YyeroBeka, COM3MEepsSss MUP C YEroBEYECKUM Mac-
wTaboM 3HaHWA W NpeacTaBfeHUn, C CUCTEMOM
KyTNbTypPHO-HALUMOHamnbHbIX LIEHHOCTEN; OHa OTpaxa-
eT dyHAaMeHTanbHble KynbTypHblE LEHHOCTU, nbo
OCHOBaHa Ha KylbTypHO-HALMOHANbLHOM BUAEHWM
mupa [Macnosa 2001: 91].

MeTadopa noHATHa KynbTypHO-HaLMOHANbHOW
NIMYHOCTW, MHOCTPaHEL, 3a4acTyld MCMbITbIBAET On-
peneneHHble TPYOHOCTM BBUAY TOrO, YTO «Ha BXOZ
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meTachopbl NOCTYNaT pasnuyHble BUAbl MaeanbHo-
ro — 3MOLMU, SKCTPANMHIBUCTUYECKNE 3HAHUS, XKN-
TEeNCKUA ONbIT HOCUTENEN A3blka, MHorAa cryyYyanHble
BrnevyatneHns, HabnoaeHUsl, YyTUNUTapHbIe OLEHKUY
[ApyTioHoBa 1979: 173].

PoxaeHvne metadopsbl, kKak NpaBuio, CBA3aHO C
KOHLenTyanbHOM CUCTEMON HOocUTenewm A3blka, C UX
CTaHAapTHLIMW NPeaCcTaBMEHNSMN O MUPE, C CUCTe-
MOW OLEHOK, KOTOpble CYLLUECTBYIOT B AaHHOW NWH-
rBOKYNbTYpe M Nulb BepbanuayTcsa B s3blke. Od-
dekT MeTadhopu4ecKoro MCnosb3oBaHUS anennsaTu-
BOB NPUMEHUTESNBHO K YErIOBEKY COCTOUT HE TOJIbKO
B BbISIBIIEHUN SKCMPECCUMBHbLIX W 3MOLIMOHANbHbIX
OTTEHKOB 3HaYeHWsi CroBa NOCPeaCTBOM KOHTEKCTOB
pasHoro obbema, HO M B akTyanu3auum COOTBETCT-
BYIOLLEN CUCTEMbI OBLLENPUHATBLIX accouuauuin B
OaHHOW NUHIBOKYNbTYpE

HencrtButensHo, «xpomas yTka» (lame duck) He
MOXET He BbI3BaTb B CO3HaHWMM YenoBeka obpas no-
INTUKa, BCe elle Haxopduleroca y BnacTtu, HO He
MUMEIOLLIErO HUKaKUX Hagdexn Ha nepevsbpaHue. [e-
poratnBHOCTbL NoagvYepknBaeTcAa TakkKe KOMMOHEHTOM
lame (cp. nepBnYHOE 1 NEpeHOCHOe 3HaveHud: lame —
a lame animal cannot walk very well because its leg
or foot is damaged // pathetically lacking in force or
effectiveness).

O6pas «temHon nowapgkm» (dark horse) — wms-
nobneHHbIn 06pa3 He TONbKO B MOMUTUKE, HO U B
crnopte. Heo6xoanmo OTMETUTb, YTO B AAHHOM Chy-
Yyae 06pasHOCTb, BblpaXXeHHask 300KOMMOHEHTOM,
yCUnmMBaeTCs U LBETOBbIM KOMMOHEHTOM: dark —
morally bad, dangerous, or frightening. Henb3s He
YNOMSAHYTb TOT (haKT, YTO MOCKOMbKY LBET SABMAEeTCS
KOMMOHEHTOM KyrNbTypbl, TO OH OKPYXXEH CUCTEMOWN
accoumalui, CMbICIIOBbIX 3HAYEHWA, TONKOBaHWUM,
LUBET CTaHOBMTCA BOMSIOLLEHMEM pPa3HOOOPa3HbIX
HPaBCTBEHHO-3CTETUYECKUX LieHHocTen. Kpome Toro,
LUBET MOXET CNyXuTb «CBOeobpasHON Moaenbio pas-
BUTWA, OTOBpaxatoLLen nytm hopMmpoBaHns, ocBoe-
HWS, 3aKpenneHusa B KyNbTYPHON MamsTV HE TOMbKO
0BLWMX, HO N HaUMOHANBbHO OKpaLUEHHbIX KyNbTypHO-
3Ha4YMMBbIX KOHUenToB» [PKapkbiHOeHkoBa 1999: 109].
B uBeTe MOXeT BbipaaTbCs OTHOLLEHUE YernoBeka K
SBMEHMSM OKpyXXatoLen npvpoapl. LiBeT BoicTynaet B
Ka4yecTBe coAepXKaTenbHOro afnemMeHTa KymnbTypbl, C
MOMOLLI0 KOTOPOTO MOXHO OXapaKkTepu3oBaTb, CUC-
TemMaTnsnpoBaTtb NpPeaMETbl, coLmarnbHble YCTaHOBKM
N HPABCTBEHHO-3CTETUYECKME NOHATUS.

MpuHATO cumTaTh, YTO AnNA cobnoaeHns nopsa-
kKa Heobxoauma gucumnnuHa. B amepukaHckom no-
NUTUYECKOM CIIEHIe OaHHYH POrib BbIMOMHAET whip
(«4enoBek-KHYT»), cnegsaLmn 3a cobnogeHem npa-
BWIT B NONMTUYECKON opraHm3auum (whip — a long
thin piece of leather with a handle on one end, used
for making horses move faster or for hitting
someone).

Ewe ogHMM WHTEpEecHbIM MNpPMMEpPOM, YyKa3sbl-
BalOLLMM Ha OTHOLLUEHWE K NONUTUKY, ABMSAETCH CreH-
roeas eguHuua mosshack («nopocwnii Mxom»).
[aHHasi nekcema cocTouT 13 AByX 06pa3sHbIX KOMMO-
HEHTOB — mMOsSS («Mox») n back («cnuHa»). B nedm-
HULMW Ha OTpuULaTErNbHYI OLEHOYHOCTb YKa3biBalOT
cnosa old-fashioned — used in a negative way to
refer to methods, attitudes, or machines that are no
longer useful or appropriate in the modern world n
conservative — not willing to accept much change,
especially in the traditional values of society.
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2. KnioueBoe cnoeo political (politico — a person
involved in politics; politainer — a politician who orig-
inally became well-known as an entertainer). Cnegy-
eT OTMETUTb cemy entertain B CTPYKType NeKcembl
politainer. [JaHHbI KOMNOHEHT Takke 3adMKCUPOBaH
W B APYrUX CIEHIOBbIX eauHuuax, 0b603HavatoLmx
nogen TBOpYECKMX Mpodeccuin, KoTopble akTUBHO
MHTepecylTca nonuTtukon (actorvist — a politically
active actor; raptivist — a politically active rap artist).
[aHHoe «npucTpactne» K Mupy NOnNUTUKM NO3BONAET
roBopuTe 06 0COBEHHOCTSAX aMepPUKaHCKOW S3bIKOBOWA
nunyHoctu. MpumeyatenbHo, 4To «npodeccroHanb-
Hasi» 3aMHTEPECOBaHHOCTb B MONUTMKE OTMEYaeTcst
TaKkke U B crneHroBon eguHuue barking head — a
loud, opinionated political commentator.

3. HomunHaums nonuTrKoB Yepes HasBaHwe no-
NUTUYECKMX NapTUI — B XOAe WUCCNenoBaHNs Hamu
ObINO BbISIBIEHO HECKOSIbKO CEHIrOBbIX eauHuL, 06-
pa3oBaHHLIX Terneckonuyeckum obpasom. OHM Hasbl-
BalOT ABe rmaBHble nonutuyeckme naptum CLUA —
pecny6nvKaHLEeB 1 LEMOKPATOB:

Demican or Demopublicrat — a Democrat said
to be acting like a Republican, or vice-versa.

Republicrat or Republocrat — 1) a politician of
one of the two largest political parties who is said to
act as though she or he were a member of the other
party (can be derogatory).

HeraTuBHasi okpacka B JaHHOM criydyae AOCTU-
raeTcsa npu noMmoLuM BelpaxeHus to be acting like, as
though, 4TO BbI3bIBAET OTPULLATENBHYO KOHHOTATUB-
HYI OKpacky y Bcel eanHuubl. Bonee Toro, cnoeap-
Hasa nometa (derogatory — showing that you have a
bad opinion of something or someone, usually in an
insulting way) cnocobcTByeT 3akpenneHnto gaHHOro
adpcbekTa.

B xope aHanm3a pycckon cybctaHgapTHOW nek-
CVIKW, HOMUHMPYIOLLIEA NOMUTUKOB, ObiNy BbiAENEHbI
cnegytoLume crnocobbl.

1. Knio4yeBble cnoBa «NOMUTUK, MNOMUTUYECKUIA,
XO3SINCTBEHHUKY», BCTPEYAOLLMECH B COYETAHWU C
nekcemMamu, NpUAAKLWUMA €OVMHULE KaK MONOXM-
TenbHoe, Tak M OTpuUAaTenbHOE 3HayeHue (supmy-
anbHbIU MNONUMUK — HepearsbHbIl, 8upmyarsnbHbIl
0bpas nonumu4vecko2o Oesimens, ¢hopmupyembili 8
CMW u HasessbigaembIll obuwecmsy; meghrioHo8bIU
ofUMUK (3auMCmeo8aHo U3 aMepuKaHCKO20 Mosu-
MuUYecKoeo XapaoHa) — ronumuK, K Komopomy He
npucmaem («He npueopaem») HUKakas Kpumuka.
lMonumuk, 8udHbIli 20CydapCmEEHHbIU  YUHOBHUK,
coxpaHsrowul  rnonumu4YeckKoe roroxeHue (peud-
muHe), HeCMomps Ha cosepuiaemble UM OWUBKU 8
MONUMUYECKOM, YrpasrieHYeCcKoM rraHe; rnosumuye-
CKUll MEeHCUOHEp — nosumu4veckul desmernb, om-
npaesneHHbIl 8 omcmasky fubo ympamuswul rnonu-
muyeckuli 8ec U 8USIHUE; MOAUMUYECKUU MSKeso-
8ec — rnonumuk, dosieoe 8pems 3aHuUMarowull pyKo-
80o0swue nocmel U MOMb3yOWULCS 3Ha4uUMesibHbIM
8/IUSHUEM; KPerKul X035UCMEEHHUK — NUUO0 Ha 3Ha-
yumol nonumu4yeckoll domkHocmu, obnadarouiee
bonbwum onbimoM pabombl Ha X03AUCMEEHHbIX
Oo/mKHOCMISX, MO3ULUOHUPYOWUL €80 deudeorioau-
3UpOBaHHOCMb, COCPEOOMOYEHHOCMb Ha peweHuU
3KOHOMUYECKUX U coyuarnbHbIX rpobriem, a He Ha
8bIMO/THEHUE MPO2PaMMHbIX YCIMaHOBOK U J103yH208
KakoU-rubo nonumu4yeckol opaaHu3ayuu).

B HOMMHaHTax «BUPTyarnbHbIA NOMAUTUK» N «MO-
NUTUYECKMI NEHCMOHEP» AeporaTuBHas OLEHKa Npo-
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SIBNSIETCS1 32 CYET KOHHOTALMIM NEKCEM «BUPTyasb-
HbIA» N «MNEHCUOHEP» (Cp. supmyarsibHbIl — Kaxy-
wudcsl, uppearibHbIl, UMMO30PHBIU; MEHCUOHEep —
nuyo, nonyyarowee neHcur). Cembl «HepeanbHo-
CTU», «UNM30PHOCTUY», C OAHOW CTOPOHbI, U «CTa-
POCTU», «NOTEPU MONUTUHECKOTO BIUSIHUSI», C APYION,
YKa3bIBaOT HA HEraTVBHOE OTHOLLEHME K NMOMUTUKY.

EavHnua «nonutuyeckun TaxXenoBec» — ofHa
N3 HEMHOrOYMCIIEHHbIX feKkceM, koTopasi obrnagaet
MEenMopaTUBHOM OLEHOYHOCTbIO. OBpas «Tskenose-
ca» — 4enoBeka, cnocobHoro npeogonesats 60nb-
LLIOE KONNYECTBO TPYOHOCTENW — CO3[4aeTcs npu no-
MOLLM CEM «BEC», «BbIHOCIMBOCTb», «cuna» (o
CMOpPTCMEHE TSKENOoro Beca, a Takke OT HasBaHuWs
nowagam, cnocobHon nepeBo3nTb GonbLUMe rpya3bl).

Hamu He cnyyaiiHo 6biny BbigerneHbl 1 06beam-
HEeHbI Knk4eBble crnoBa «MONMUTUK U XO3F|I7ICTBeHHVIK»,
TaK KakK Mbl CHUTaeM, 4To no6Gomn NONMUTUK, YEIOBEK,
KOTOpLIA YNpaBnsieT rocy4apCTBOM, AOJKEH Yyae-
nATb 60MbLLUOE BHUMAHWE SKOHOMUYMECKUM WU couun-
anbHbIM npo6ne|v|aM. B cBsA3KM c 3TUM HOMMUHaAHT
KpEenkui Xo3sINCTBEHHUK» obragaeT sipKko Bblpa-
XEHHON MernuMopaTMBHON OKpPacKoW, MMes B CBOEM
cocTaBe MOJIOKUTENbHYH  FIEKCEMY  KKPEMKWUA»
(Kpenkuti — ebIHOCUBKIL, 300p08bIl, CUMbHbIU).

2. Vcnonb3oBaHue npeueneHTHbIX UMeH (aHmu-
lMymurn — obobwarowast oueHka nosumuka, obna-
darouie2o kadyecmeamu, MpomMuUBOIoSIOXKHbIMU Kade-
cmeam B. [lymuHa, 8epHbIl rymuHey, — MfouMmuk,
ce8oUMU rocmyrnkamu Uusu 3asiefieHussiMu OeMOoHCm-
pupyrowuti  nosansHocme npesudeHmy P® B. [ly-
MUHY; KpemrieecKkue KyKrnogodbl — MpUMeHsiemcsi 8
OCHOBHOM r1egol npeccoli 8 OMHOWEeHUU rnpe3udeH-
ma, KrYesbix ¢uayp 8 e2o0 adMuHucmpauyuu u
erusimeribHbIx obujecmeeHHbIx Oessmerned. TepMuH
nodpasymesaem, 4mo Oeriymamsbl, 2ybepHamopsbl,
YUHOBHUKU, MOAUMUYECKUE CUslbl UCMOMb3Yomcs Kak
MapuoHemKu 0151 0CMUXKeHUSsT Kakux-ubo yesnel).

MHTepec NUHIBUCTOB K SABMEHWIO NpeueaeHTHO-
ro MMeHu obycrnoBrieH NOBbLIEHHbIM BHUMaHMEM K
npobnemam pas3BuTUS A3bIKOBbIX KOHTAKTOB, BOMpPO-
caM B3aVMOLENCTBUSA A3bIKOB U KynbTyp — npouecc
MEXKYNbTYPHOW KOMMYHVKaLMKN, MpeacTaBnstoLLmMn
obLeHne A3bIKOBbIX JMYHOCTEW, NPUHAANEeXalmnx
pasnU4YHbIM MMHIBOKYMNbTYPHBIM coobLiecTBam, ad-
EKTNBEH B YCNOBUAX NPEOJONEHNS HE TOMBKO A3bl-
koBoro 6apbepa, HO 1 Gapbepa KynbTypHoro. B 1o
e BpeMs Ans 3BOJOLMOHHOrO npolecca cTaHoBmMe-
HUS 4enoBeka B kayecTBe homo sapiens BaHeu-
Wum pybexoM cTano BO3HUKHOBEHME WMEHU Kak
3aKkpenneHne opMNPOBaHNS YENOBEYECKOW NTUYHO-
CTW, pa3BUTUS NINYHOCTHOTO CaMOCO3HaHWA.

Tak, oTpuuaTtenbHas OKpacKka NeKCeMbl «aHTu-
MyTuH» co3gaeTca Mpyv NOMOLUM HEraTUBHOW MNpw-
CTaBKu aHTu- (aHmu- — MpUCTaBKa, ynoTp. Npu MHO-
MMX CyLL. Y MpUI. AN BbIpaXXEHUsI MPOTMBOMOMNOXHO-
CTU unu BpaxaebHOCTW, COOTBETCTBYET MPUCTaBKe
npomusg). Ho rnaBHoe, Ha 4TO cnegyetr o6patuTb
BHUMaHWE — 3TO caMO MMsi COBCTBEHHOE, KOTopoe
co3faeT onpefeneHHbin obpas B CO3HaHUM Hapoaa.

EavHnua «BepHbin nyTuHeu» Obina obpasoBaHa
Mo aHanornm C eaVHULIEN «BEPHbIV NEHMHEL», Takke
UMeEIOLLEN B CBOEM COCTaBe npeLeneHTHoe nms. Ce-
MaHTVKa TEKCEMbl «BEPHbIN» NpUOAET HOMUHAHTY
MONIOXXUTENBbHYD KOHHOTauui K cnocobcTByeT BO3-
HUKHOBEHUIO UCTOPUYECKMX acCcoLMaLnii, OCHOBaHHbIX
Ha (pOHOBbIX 3HAHMSAX U BEPTMKANIBHOM KOHTEKCTE.
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HoMWHaHT «KpemneBCcKMe KyKrnoBOAbl» Bbli3blBa-
€T B CO3HaHUKM uuTaTtens/cnywatens obpasbl, CBs-
3aHHble C NoAbMK, BepLiawmymyn cyapObl Apyrux B
Kpemne (OoaHHyt0 eguHuuly MOXHO HasBaTb MpeLe-
[OEHTHOWN, TaK Kak OHa UCMonb3yeTcs B AaHHOM KOH-
TekcTe He Ans 0603HaYEeHUs] KOHKPETHOW MECTHOCTH,
a B KayecTBe CBOEro pofa KyJbTypHOro 3Haka, CuM-
BOSa onpefeneHHbIX KavecTs, COObITUIA).

OTpuuaTenbHasi OKpacka co3faeTcs 3a cuer
neKkceMbl «KyKInoBoAbl», obnagarollen sipko Bblpa-
)KEHHOI HeraTMBHOM OLLEHOYHOCTbIO (KyK/10800 —
mom, Kmo pykogoOum Ybumu-1ubo delicmeusimu).

3. leHOepHbI KOMMOHEHT «coumarnbHbIA cTaTyc
niua.

eHaep, NOHVMaeMbI Kak KynbTypHO 0Oycnos-
NEHHbI 1N counanbHO BOCMPOU3BOAUMBIA (DEHOMEH
[KnpunuHa 2002: 135], npegctaenseT coboi ognH u3
napamMeTpoB YerloBEYECKOW JMYHOCTK, OTpaxato-
LLMACA B A3bIKE N CNYXKALLMIKA 3aTeM CPeacTBOM KOH-
CTPYUPOBaHUSI MOEHTUYHOCTU.

[engepHbIn Noaxod K A3bIKOBOMY MaTepuany
npegnonaraeT Makpo- U MUKPOYPOBHM aHanusa. lo-
crnegHViAi AaeT BO3MOXHOCTb COCPEAOTOuMMTLCS Ha
COOTHOLLEHMM TPaMMaTU4YeCcKon KaTeropum poga c
vnoeen GuonorMyeckoro U couuwanbHoOro nona, Ha
crnocobax npeAcTaBneHnss 3TUX CMbICIIOB S3bIKOBbI-
MU CpedcTBaMW, Ha pasHOro pofda KOHHOTauusIX u
CEMaHTUYECKUX MpUpaLLEHUSIX, KOTOpPblE COMYTCTBY-
FOT HOMUHALMSIM MYXXCKOMO M XKEHCKOro poaa.

A3bikoBOM MaTepvan no3BonuM BblAeNUTL ean-
HULbI HOMUHALMKU, B CTPYKTYpe KOTOPbIX MPUCYTCT-
BYIOT KOMMOHEHTbI, HOMUHUPYIOLLME OnpeaerneHHoe
coumanbHoe MonoxeHve nuua (reHAepHbIi KOMMo-
HEHT «coLmanbHbIN CTaTycy).

HaHHas rpynna BkrntoyaeT B cebda cneayowme
€OVHULbI: KarumaHbl POCculickoeo busHeca — 36-
gemusm, KomopbiM MPUHAMO 0bO3Ha4Yampb /Uy, Ha-
3bi8aeMbIX onu2apxamu. B 6oree WUpoKom cMbIcie —
oupekmopa KpyrHbIX npednpusmud, KpyrHble cobem-
BEHHUKU, yCrewHble MeHeoXepbl; HeghmsiHble 2eHe-
parnbl — dupekmopa npednpusimutl Heghmedobbigaro-
wieeo KomrisieKca, 3aHsewue pykogodsiyue OO/MKHO-
Cmu euwje 8 COBEMCKUE 8pPEMEHA; peauoHaslbHbie ba-
POHbI — 2nasbl peauoHo8, obradarowue noYmu abco-
JIIOMHoU enacmbto Ha c8oeli meppumopuu.

Mpexge Bcero Hago OTMETUTb, YTO B AaHHYHO
rpynny BXOOAT eauHuubl, obo3Havawwme rpynny
noaen, a He OTAENbHY NMYHOCTb, YTO, BEPOSTHO,
CBSI3aHO C pacrnpOCTPAHEHHOCTLIO JAHHOIO SABMEHUS,
€ro TUMUYHOCTBIO.

TepMUH «KanuTaHbl POCCUICKOro br3Hecay cTan
ucnonb3oBatbca B CMA B 1997 r., ogHako B LLUMPO-
koe ynotpebneHve Bowen nuwbe ¢ 2000 r. 3o, no-
BMAMMOMY, CBA3aHO C TEM, YTO MOHATUE KONUrapx» K
2000 r. npnobpeno pes3ko HeraTUBHLIA OTTEHOK, U
3aMHTEPECOBAHHbIE KPYTX Ha4anu KamnaHuio no ero
3aMELLIEHNI0 U BbITECHEHUO 13 sidblika CMW HoBbIM
TEePMUHOM. MOXHO NpPeanonoXuWTb, YTO B HOBOM
3HAYEHUN KIHOYEBOE CIOBO «KanuTaH» (kanutaH —
oduuepckoe 3BaHWE WM YMH B apMUN U BOEHHO-
MOpcCkOoM ¢onoTe) npuobpeTaeT npupalleHHoe KOH-
TEKCTyarnbHOe 3HayeHue, U MONoXUTENbHAasA OLeHKa
[OCTUraeTcs 3a CYET akTyanu3auny 3Ha4YeHus CeMbI
«PYKOBOOUTENbY», «YErnoBeK, OTBETCTBEHHbIN 3a
cyabbbl nogeny.

HomuHaHTbl «HedTaHbIe reHepanbl» U «perno-
HarnbHble GapoHbI» coaepXXaT BaXKHbIA YAH UK Tu-
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ABSTRACT. The article is devoted to the analysis of evaluative nominations of politicians in the USA and Russia based on the mate-
rial of substandard vocabulary. Slang is considered to be an integral part of any developed language and it emerges as an inevitable conse-
quence of codification of a national language. Being the most dynamic layer of a lexico-semantic system of a language, slang updates very
quickly; therefore it represents in a concentrated form basic concepts, i.e. it functions as a linguistic ground, upon which new elements of a
language are verified and later become phenomena of a standard literary language. It is noted in the article that by means of verbal evalua-
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a person and everything which is somehow connected with him/her, and it affects the physical, mental and social entity of a person. Evalua-
tion represents a person as an aim to which the whole world is turned. As a unit of the analysis the author chooses nominants (units of nomi-
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words relating to politics. The article underlines that the analysis of substandard English and Russian vocabulary contributes to the under-
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tation of the figurative basis of the units of nomination, conceptual values of these peoples based on their mentality and typical traits of an
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